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	DATOS DE LAS PARTES
	

	
	
	

	
	MARSH, S.A. MEDIADORES DE SEGUROS, con domicilio en Pº de la Castellana, 216, 28046 Madrid, y provista de NIF: A-81332322 (en adelante MARSH).
	

	
	
	

	
	CLIENTE, (en adelante, CLIENTE):
	

	
	Nombre y apellidos: 
Dirección completa (numero, piso, CP, localidad, país, etc):      
Nº de teléfono/fax:      
Forma de pago:     FORMCHECKBOX 
 Transferencia             FORMCHECKBOX 
 Domiciliación   
  FORMCHECKBOX 
 Cheque


En caso de domiciliación. Numero de cuenta bancaria (20 dígitos). 
	

	
	
	

	
	PÓLIZA DE SEGURO Y OTRO TIPO DE INFORMACIÓN (Se debe incluir toda la información necesaria para cotizar el riesgo):
	

	
	POLIZA DE SEGURO DE RESPONSABILIDAD CIVIL PROFESIONAL 
	

	
	
	

	
	FECHA DE LA FIRMA DE LA CARTA DE CONDICIONES:
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


1. OBJETO DE LA CARTA. La presente carta tiene por objeto establecer las condiciones bajo las cuales MARSH prestará sus servicios profesionales de mediación en seguros privados a CLIENTE, en lo que se refiere a la/s póliza/s de seguro/s de referencia. En ningún caso, MARSH asumirá directa ni indirectamente la cobertura de ninguna clase de riesgos, ni tomará a su cargo, en todo o en parte, la siniestralidad objeto del seguro.

2. LEGISLACIÓN APLICABLE. En lo relativo a los derechos y obligaciones derivados de la aplicación de la presente carta, acuerdan sujetarse a lo establecido en la Ley 26/2006, de 17 de julio, de mediación de seguros y reaseguros privados, el Real decreto Legislativo 6/2004, de 29 de octubre por el que se aprueba el texto refundido de la Ley de Ordenación y Supervisión de Seguros Privados, la Ley 50/1980, de 8 de octubre, de Contrato de Seguro, y a las disposiciones que en el futuro desarrollen o modifiquen estas leyes, sin perjuicio de lo establecido en la legislación mercantil general vigente.

3. OBLIGACIONES DE LAS PARTES
a) Obligación de CLIENTE. CLIENTE se compromete a:

- 
Facilitar a la mayor brevedad, a MARSH y/o a la/s compañía/s aseguradora/s, cuantos hechos, circunstancias e informaciones técnicas, económicas, financieras, de gestión o de cualquier otro tipo, conocidos por CLIENTE o que debieran serlo y que sean importantes para la prestación de los servicios, asegurarse que los mismos son completos y exactos, así como cooperar razonablemente con MARSH para que ésta pueda dar cumplimiento a su obligación de prestar los servicios de mediación en seguros privados objeto de la presente carta. Esta obligación se mantiene a lo largo de la prestación de los servicios, tanto antes de la colocación de la/s póliza/s, como con posterioridad a ello.


CLIENTE reconoce que esta obligación no se limita a contestar a las preguntas que especificamente le sean realizadas por MARSH o por la/s compañía/s aseguradora/s. Además dicha obligación surge de nuevo si CLIENTE desea realizar algún cambio en la/s póliza/s o cuando la/s misma/s es/son renovada/s o ampliada/s. En caso de duda sobre si una información debe ser revelada, CLIENTE deberá facilitarla a MARSH y a la/s compañía/s aseguradora/s, para evitar que éstas puedan considerar que su no revelación hubiera afectado a la cobertura.

CLIENTE acepta que MARSH utilizará la información y los datos que le facilite directamente o en su nombre sin necesidad de que ésta compruebe su fidelidad o totalidad, excepto en lo que se refiere a lo requerido por las normas o prácticas generalmente aceptadas por los profesionales del sector. Si en un momento dado la documentación o la información proporcionada a MARSH es incompleta, imprecisa o no está actualizada, si CLIENTE se retrasa sin motivo en la presentación de la misma, o si MARSH no tiene acceso de acuerdo con lo previsto en el apartado anterior, MARSH no será responsable de los retrasos o responsabilidades dimanantes de estas circunstancias.

-
Cumplir las obligaciones que le correspondan en virtud de lo establecido en la Ley de Contrato de Seguro, citando a título enunciativo y no limitativo: i) comunicar a MARSH y/o a la/s compañía/s aseguradora/s todas las circunstancias por él conocidas que puedan influir en la valoración del riesgo; ii) comunicar a MARSH y/o a la/s compañía/s aseguradora/s a la mayor brevedad que le sea posible, durante la vigencia del/los contrato/s de seguro, todas las circunstancias que agraven o disminuyan el riesgo; iii) proceder al pago, bien directamente a la/s compañía/s aseguradora/s, bien por mediación de MARSH, de las primas que sean exigibles como consecuencia de la contratación de la/s póliza/s de seguro/s intermediada/s por MARSH, dentro de los plazos legal o contractualmente establecidos. El pago de la/s prima/s realizado a MARSH no se entenderá realizado a la/s correspondiente/s entidad/es aseguradora/s, salvo que, a cambio, MARSH entregue el/los recibo/s de prima de la/s compañía/s aseguradora/s. Si la/s prima/s no ha/n sido pagada/s antes de producirse el siniestro, la/s compañía/s aseguradora/s quedará/n liberada/s de su obligación; iv) comunicar a MARSH y/o a la/s compañía/s aseguradora/s la ocurrencia de cualquier siniestro o incidencia que pudiera dar lugar a una reclamación, dentro del plazo máximo establecido en el/los contrato/s de seguro o en la legislación vigente, así como facilitar toda la información necesaria sobre las circunstancias y consecuencias del/los mismo/s, y, v) trasladar a MARSH y/o a la/s compañía/s aseguradora/s los requerimientos, notificaciones, emplazamientos, citaciones y cuantos documentos de este tipo se refieran a asuntos relativos al objeto de la presente carta.

-
Revisar la/s póliza/s de seguro/s, notas de cobertura, suplementos o cualquier otro documento relativo a la póliza/s de seguro/s y avisar a MARSH, dentro de los 30 días siguientes a su recepción, de cualquier extremo que CLIENTE crea que no cumple con sus especificaciones y/o instrucciones, así como de cualquier error o confusión que se contenga en la misma.
- 
Notificar a MARSH por escrito y con anterioridad suficiente, y/o con la mayor brevedad posible, cualquier hecho, circunstancia, cambio o noticia que pueda afectar, en todo o en parte, al buen fin de la presente carta.

-
Asegurarse de que cualquier dato de carácter personal que facilite a MARSH ha sido obtenido cumpliendo con lo establecido en la Ley Orgánica de Protección de Datos de Carácter Personal o cualquier otra que la desarrolle o sustituya.

- Conservar copia de la documentación relativa a la/s póliza/s de seguros (incluidas notas de cobertura, suplementos o cualquier otro documento relativo a la póliza/s de seguros), que le sea entregada, durante el tiempo necesario para poder reclamar a la/s compañía/s aseguradora/s cualquier siniestro que pudiera tener cobertura en la póliza. Podría no emitirse nueva documentación cada año. CLIENTE es consciente y conoce que MARSH no tiene obligación de conservar copia de la mencionada documentación, y que en aquellos casos en los que la conservara, MARSH podrá destruir la misma a la fecha de finalización de la presente carta.
-
Cumplir cualquier otra obligación que le pueda corresponder de acuerdo con lo establecido en el objeto de la presente carta, en la/s póliza/s de seguro/s y/o en la legislación vigente.

b) Obligaciones de MARSH. MARSH se obliga a:

-
Informar a CLIENTE sobre las condiciones del/los contrato/s de seguro que a juicio de MARSH conviene/n suscribir, ofreciendo la/s cobertura/s que, de acuerdo a su criterio profesional, mejor se adapte/n a las necesidades de CLIENTE.

-
Velar porque la/s póliza/s de seguro/s reúna/n los requisitos necesarios para su eficacia y plenitud de efectos.

-
Durante la vigencia del/los contrato/s de seguro, facilitar a CLIENTE la información que reclame sobre cualquiera de las cláusulas de la/s póliza/s de seguro/s y, en caso de siniestro, a prestarle su asistencia y asesoramiento.

- 
Considerarse depositario en lo que respecta a las cantidades recibidas de CLIENTE en concepto de pago de las primas de seguro, así como de las cantidades entregadas por las entidades aseguradoras en concepto de indemnizaciones o reembolso de las primas destinadas a CLIENTE. En este sentido, MARSH declara que las mencionadas cantidades se depositarán en una cuenta fiduciaria para proteger a CLIENTE de cualquier problema financiero de MARSH. MARSH se reserva el derecho a retener cualquier interés obtenido por el mantenimiento de dichos fondos en la cuenta fiduciaria, así como de los diferenciales que se produzcan con el cambio de moneda extranjera.

-
Cumplir cualquier otra obligación que le pueda corresponder de acuerdo con lo establecido en el objeto de la presente carta y/o en la legislación vigente.

4. REMUNERACIÓN. En virtud de la prestación de los servicios de MARSH como mediador de seguros privados de CLIENTE, aquella pactará con la compañía aseguradora la comisión que percibirá por la/s póliza/s de seguro/s intermediada/s.

Salvo que se especifique de común acuerdo lo contrario, se considera que MARSH tiene derecho a percibir la remuneración total en el momento en que la/s póliza/s se coloque/n en el mercado asegurador. MARSH se reserva el derecho de retener toda la remuneración percibida incluso cuando la correspondiente póliza/s sea/n modificada/s, terminada/s o cancelada/s. Lo anterior no afectará a cualquier derecho de cancelación legalmente establecido.

5. LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD. Cualquier deficiencia achacable al mediador, que pudiera existir en la/s póliza/s de seguro/s del CLIENTE que hubiesen estado vigentes con anterioridad a la fecha de efecto de la/s póliza/s de seguro/s intermediada/s por MARSH, no será imputable a MARSH, cuya responsabilidad le será exigible desde la toma de efecto de la/s nueva/s póliza/s de seguro/s que se contrate con su intermediación.

CLIENTE reconoce que MARSH solo coloca riesgos en compañías aseguradoras que satisfacen unos requisitos mínimos financieros exigidos por ésta última, a menos que CLIENTE facilite instrucciones en contrario. Por lo tanto MARSH no garantiza ni puede garantizar a futuro, la situación financiera solvente de dichas compañías aseguradoras. CLIENTE es consciente de que la situación financiera de las compañías aseguradoras donde MARSH coloca los riesgos puede cambiar. MARSH no se responsabiliza de los daños y perjuicios que puede ocasionar a CLIENTE una insolvencia de una compañía aseguradora.

La responsabilidad por cualquier concepto de MARSH y/o de cualquiera de las compañías del grupo MMC que participen en la prestación de los servicios (incluida por ejemplo por incumplimiento del contrato o negligencia), para cubrir reclamaciones de cualquier índole (incluyendo intereses y gastos), que provenga o esté relacionada con la presente carta quedará limitada al importe mínimo que establezcan las autoridades en cada momento en concepto de seguro de responsabilidad civil profesional exigible a las corredurías de seguros, de conformidad con lo establecido en la Ley 26/2006, de 17 de julio, de Mediación en Seguros Privados. Bajo ningún concepto MARSH será responsable frente a CLIENTE de daños especiales, indirectos o consecuenciales, incluidas pérdidas y ganancias. Lo anterior no será de aplicación a responsabilidades que surjan como resultado de fraude u omisiones intencionados de MARSH (o cualquiera de las compañías del grupo MMC), ni a cualquier responsabilidad que no pueda ser legalmente excluida o limitada.

Con respecto a cualquier pérdida sufrida por CLIENTE, de la que MARSH (y/o cualquiera de las compañías del grupo MMC) y cualquier otra tercera parte sea responsable (por cualquier concepto), la responsabilidad de MARSH (y en su caso, cualquiera de las compañías del grupo MMC) quedará limitada a la parte proporcional relativa a la contribución de MARSH (y en su caso, cualquiera de las compañías del grupo MMC) a la culpa total que ocasionó la pérdida en cuestión.

CLIENTE acepta que MARSH tiene interés en limitar la exposición de sus directores, empleados, consultores y de cualquiera de las compañías del grupo MMC a cualquier litigio, y acepta que no presentará, ni ayudará a presentar, cualquier reclamación contra cualquiera de las compañías del grupo MMC (que participen con MARSH en la prestación de los servicios objeto de esta carta), o personalmente contra cualquier director, empleado o consultor de MARSH relacionados con los servicios prestados bajo este acuerdo. Las provisiones de esta cláusula tienen la intención de beneficiar a los mencionados directores, empleados, consultores y cualquiera de las compañías del grupo MMC, quienes tendrán el derecho en confiar y hacer valer estos términos, en cualquier momento y situación.

6. DURACIÓN Y VIGENCIA DE LA CARTA. La duración de la presente carta coincidirá con la duración de la/s póliza/s de seguro/s intermediada/s por MARSH y contratada/s por CLIENTE. 

No obstante, cualquiera de las partes podrá terminar anticipadamente la presente carta, en los casos siguientes: i) por causas de fuerza mayor que incidan en las partes, como liquidación o disolución si son personas jurídicas y muerte o declaración de fallecimiento, si se trata de personas físicas; ii) por el hecho de que cualquiera de las partes se declare o fuera instado contra ella un procedimiento concursal, o alcance un estado de insolvencia que haga imposible el cumplimiento del objeto de la presente carta si son personas jurídicas; iii) por el hecho de que se produjera intervención o control judicial o administrativo de cualquiera de las partes; iv) por el incumplimiento grave de las obligaciones convenidas en la presente carta (en este caso deberá haberse concedido previamente a la parte incumplidora un plazo de 15 días para restablecer la situación de cumplimiento); v) por la imposibilidad sobrevenida para cualquiera de las partes de cumplir con el objeto de la presente carta; o vi) por cualquier otra causa establecida legalmente.

7. TRATAMIENTO AUTOMATIZADO DE DATOS.  En cumplimiento de lo dispuesto en la Ley Orgánica 15/1999 de Protección de Datos de Carácter Personal, MARSH informa a CLIENTE que los datos de éste podrán ser incorporados a los Ficheros “Clientes”, “Mediación” y “Contactos profesionales”, inscritos a nombre de MARSH en el Registro General de Protección de Datos. CLIENTE consiente expresamente el tratamiento de estos datos por parte de MARSH con las finalidades de gestionar la relación MARSH-CLIENTE, desarrollar por parte de MARSH la actividad de mediación en seguros privados y/o consultoría conforme a la normativa vigente, así como la de enviarle cualquier información relacionada con la misma, incluso cuando haya concluido la relación contractual. Asimismo, CLIENTE otorga su consentimiento expreso a MARSH para que en su nombre, ésta pueda modificar o rescindir el contrato de seguro en vigor y/o suscribir un nuevo contrato de seguro.
MARSH informa a CLIENTE que, en el desarrollo de la actividad de mediación de seguros/consultoría realizada por MARSH en su favor, los datos de CLIENTE podrán ser cedidos a las siguientes empresas del grupo: 
· Mercer Consulting S.L. (Paseo de la Castellana, 216, CIF B-83160317) para ayudar a MARSH a dar cumplimiento a la actividad de mediación anteriormente citada;

· MARSH S.A. (calle Boulevard du Souverain, de Bruselas, Bélgica), registrada en Commercial Court of Brussels con el número 770, al objeto de proporcionar a MARSH soporte informático en el desarrollo de su actividad de mediación.

Asimismo los datos de CLIENTE se cederán por MARSH a las siguientes compañías:

· Entidades de seguros, con el fin de gestionar la/s propuesta/s y, en su caso, contratación de la/s póliza/s correspondiente/s y para buscarle en el mercado de seguros, en cualquier momento de la relación que une a MARSH con CLIENTE, otras condiciones de aseguramiento distintas a las que pudiera venir disfrutando, y en su caso para que en nombre del CLIENTE, MARSH pueda modificar o rescindir el contrato de seguro en vigor y/o suscribir un nuevo contrato de seguro; 
· Entidades bancarias, con el fin de realizar la gestión de cobro de las primas cuando MARSH tuviera encomendada dicha labor.

CLIENTE podrá ejercer sus derechos de acceso, rectificación, cancelación y oposición dirigiendo un escrito a MARSH concretando su petición, acompañando fotocopia de su DNI, al domicilio Pº de la Castellana, 216, 28046 Madrid, a la atención del departamento de Informática. 
Los datos de CLIENTE serán tratados para remitirle información comercial sobre otros servicios, productos y actividades, prestados, comercializados o desarrollados por MARSH autorizando expresamente que dicha información comercial le sea remitida incluso mediante correo electrónico o medios electrónicos equivalentes, según lo previsto por la Ley 34/2002 de Servicios de la Sociedad de la Información. Si CLIENTE no desea que sus datos sean utilizados con esta finalidad, deberá marcar la siguiente casilla  FORMCHECKBOX 
.

8. NOTIFICACIONES. Toda notificación o comunicación que se haga entre las partes deberá hacerse por escrito. Las notificaciones se entenderán realizadas y producirán efectos desde la fecha de su recepción por la otra parte en día hábil, y deberá efectuarse en las direcciones que figuran en el encabezamiento.

9. BUENA FE. Siendo imposible contemplar todas las incidencias que puedan surgir a lo largo de la vigencia de la presente carta, las partes se comprometen a solucionar las mismas bajo el principio de la buena fe, y sin detrimento de los intereses de ninguna de ellas.

10. NULIDAD O INVALIDEZ SOBREVENIDA. En el supuesto de que alguna de las estipulaciones o extremos de la presente carta, o parte de la misma, resultare, deviniere, o fuere declarado inválido, ilegal, nulo o inaplicable en el presente o en el futuro, se acuerda que ésta no supondrá la invalidez de la carta en su totalidad ni afectará, en la medida de lo posible, al resto del contenido de la presente carta, cuya obligatoriedad expresamente se reconoce. Las partes en este caso llevarán a cabo sus mejores esfuerzos para  alcanzar el acuerdo que hubiesen pretendido en el momento de la perfección de la carta si hubiesen considerado la cuestión en ese momento. 

11. EJERCICIO DE DERECHOS. La falta de ejercicio de cualquiera de los derechos de la presente carta no supondrá en ningún caso una renuncia a dichos derechos a no ser que se disponga lo contrario.

Los derechos y obligaciones establecidos en la presente carta son acumulativos y no excluyentes de cualesquiera otros que se establezcan en la ley.

Salvo en los casos establecidos en la presente carta, cualquier persona que no sea parte de esta carta, carecerá de derechos para imponer a las partes cualquier término del mismo.

12. DERECHOS Y OBLIGACIONES ADQUIRIDOS. La terminación de la presente carta, bien por haberse cumplido el plazo de duración pactado, bien por resolverse el mismo de manera anticipada, no afectará a los derechos y obligaciones de cualquiera de las partes, ni a la vigencia de aquellas cláusulas que expresa o tácitamente se tuviera la intención de mantener en vigor.

13. CESIÓN DE DERECHOS Y OBLIGACIONES. Ninguna de las partes está autorizada a ceder o transferir los derechos y obligaciones que le corresponden de conformidad con lo establecido en la presente carta o en la legislación vigente, salvo autorización previa por escrito de la otra. No obstante lo anterior, CLIENTE autoriza a MARSH a ceder o transferir sus derechos y obligaciones a cualquiera de las empresas del grupo MARSH McLENNAN COMPANIES.

Asimismo CLIENTE autoriza a MARSH a ceder en cualquier momento de la relación de mediación existente entre las partes, los derechos que le pudieran corresponder respecto de la/s póliza/s intermediada/s, a favor de otro mediador de seguros, previa comunicación al CLIENTE. 

14. SUBCONTRATACIÓN. CLIENTE autoriza a MARSH a subcontratar con un tercero cualquiera de sus obligaciones contenidas en la presente carta, siempre y cuando a juicio de MARSH, dicha subcontratación sea necesaria o apropiada.   

15. TOTAL ACUERDO. La presente carta constituye la totalidad de lo convenido entre las partes en relación con el objeto de la misma y dejan sin efecto todo otro acuerdo, contrato o manifestación escrita o verbal celebrada o efectuada anterior o simultáneamente respecto de dicho objeto, pudiendo ser modificado únicamente por instrumento escrito firmado por las partes o representantes de las mismas.

16. LEY APLICABLE Y JURISDICCIÓN. La presente carta se regirá en sus propios términos y en lo no dispuesto en el mismo, por la Ley Española. 

Para la solución de cuantas disputas, cuestiones y/o reclamaciones pudieran derivarse o surgir de la suscripción, ejecución y/o interpretación de la presente carta, las partes se someten expresamente a los Juzgados y Tribunales de Madrid capital, con renuncia expresa a cualquier otro fuero que pudiera corresponderle.
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MARSH, S.A. MEDIADORES DE SEGUROS



CLIENTE

Fdo.: Alvaro Milans Del Bosch




Fdo.:      
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